
 

15081/15   lr/mo 1 
 DG F 2C  CS 
 

 

 
Rada 
Evropské unie  

 
 
 
 
 
 
Brusel 8. prosince 2015 
(OR. en) 
 
 
15081/15 
 
 
 
 
PUBLIC 81 
INF 200 

 

 

  

  

 

POZNÁMKA 
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V tomto dokumentu je uveden seznam aktů, které Rada přijala v červenci a srpnu roku 2015.1 2 

 

Poskytuje informace o přijetí legislativních aktů včetně: 

• data přijetí, 

• příslušného zasedání Rady, 

• čísla přijatého dokumentu, 

• odkazu na Úřední věstník, 

• platných pravidlech hlasování, výsledků hlasování a případně vysvětlení k hlasování 

a prohlášení uvedených v zápisech z jednání Rady. 

                                                 
1 S výjimkou určitých aktů s omezeným účinkem, jako jsou procesní rozhodnutí, jmenování, 

rozhodnutí orgánů zřízených mezinárodními dohodami, dílčí rozpočtová rozhodnutí atd. 
2 Pokud jde o legislativní akty přijaté řádným legislativním postupem, je možné, že datum 

zasedání Rady, na němž byl legislativní akt přijat, se liší od skutečného data dotčeného aktu, 
a to vzhledem k tomu, že legislativní akty přijímané řádným legislativním postupem jsou 
považovány za přijaté až poté, co byly podepsány předsedou Rady a předsedou Evropského 
parlamentu a generálními tajemníky obou orgánů. 
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V tomto dokumentu jsou rovněž uvedeny informace o přijetí nelegislativních aktů, které se Rada 

rozhodla zveřejnit. 

Dokument je rovněž k dispozici na internetové stránce Rady: 

Měsíční přehled aktů Rady (akty) – Consilium 

Dokumenty uvedené v tomto přehledu lze získat na stránkách veřejného rejstříku dokumentů Rady 

na internetové stránce: Dokumenty a publikace – Consilium 

Je třeba uvést, že tento dokument je výlučně informativní povahy, závazné jsou pouze zápisy 

z jednání Rady. Ty jsou k dispozici na internetové stránce Rady: Zápisy z jednání Rady – 

Consilium 

 

 

 

http://register.consilium.europa.eu/content/out?PUB_DOC=%3e0&RESULTSET=1&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&lang=EN&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE%20DESC&DOC_LANCD=EN&typ=SET&NRROWS=500&DOC_TITLE=2015
http://www.consilium.europa.eu/en/documents-publications/
http://register.consilium.europa.eu/content/out?RESULTSET=1&DOC_SUBJECT=PV%20CONS&lang=EN&i=MING&ROWSPP=25&ORDERBY=ARCHIVEDATE%20DESC&DOC_LANCD=EN&typ=SET&NRROWS=500&DOC_YEAR=2015
http://register.consilium.europa.eu/content/out?RESULTSET=1&DOC_SUBJECT=PV%20CONS&lang=EN&i=MING&ROWSPP=25&ORDERBY=ARCHIVEDATE%20DESC&DOC_LANCD=EN&typ=SET&NRROWS=500&DOC_YEAR=2015
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INFORMACE O AKTECH, KTERÉ RADA PŘIJALA V ČERVENCI A SRPNU ROKU 2015 

 

Písemné postupy dokončené dne 2. července 2015 

NELEGISLATIVNÍ AKTY 

AKT DOKUMENT/PROHLÁŠENÍ 

Rozhodnutí Rady (SZBP) 2015/1066 ze dne 2. července 2015, kterým se mění rozhodnutí 
2013/183/SZBP o omezujících opatřeních vůči Korejské lidově demokratické republice  
Úř. věst. L 174, 3.7.2015, s. 25–27. 

10419/15 

Rozhodnutí Rady (SZBP) 2015/1065 ze dne 2. července 2015, kterým se mění společná akce 
2005/889/SZBP o zřízení mise Evropské unie pro pomoc na hranicích na hraničním přechodu Rafáh 
(EU BAM Rafah)  
Úř. věst. L 174, 3.7.2015, s. 23–24. 

9111/15 

Rozhodnutí Rady (SZBP) 2015/1064 ze dne 2. července 2015, kterým se mění rozhodnutí 
2013/354/SZBP o policejní misi Evropské unie pro palestinská území (EUPOL COPPS) 
Úř. věst. L 174, 3.7.2015, s. 21–22. 

8974/15 

Písemné postupy dokončené dne 3. července 2015 

NELEGISLATIVNÍ AKTY 

AKT DOKUMENT/PROHLÁŠENÍ 

Rozhodnutí Rady o finančních příspěvcích členských států určených na financování Evropského 
rozvojového fondu v roce 2015, včetně druhé splátky na rok 2015  

10257/15 
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Písemné postupy dokončené dne 7. července 2015 

NELEGISLATIVNÍ AKTY 

AKT DOKUMENT/PROHLÁŠENÍ 

Rozhodnutí Rady (SZBP) 2015/1099 ze dne 7. července 2015, kterým se mění rozhodnutí 
2010/413/SZBP o omezujících opatřeních vůči Íránu 
Úř. věst. L 180, 8.7.2015, s. 4–5. 

10600/15 

Písemné postupy dokončené dne 9. července 2015 

NELEGISLATIVNÍ AKTY 

AKT DOKUMENT/PROHLÁŠENÍ 

Prováděcí rozhodnutí Rady (SZBP) 2015/1118 ze dne 9. července 2015, kterým se provádí rozhodnutí 
(SZBP) 2015/740 o omezujících opatřeních vzhledem k situaci v Jižním Súdánu 
Úř. věst. L 182, 10.7.2015, s. 31–38. 

10561/15 

Prováděcí nařízení Rady (EU) 2015/1112 ze dne 9. července 2015, kterým se provádí čl. 20 odst. 1 
a čl. 22 odst. 1 nařízení Rady (EU) 2015/735 o omezujících opatřeních vzhledem k situaci v Jižním 
Súdánu 
Úř. věst. L 182, 10.7.2015, s. 2–9. 

10562/15 

Písemné postupy dokončené dne 10. července 2015 
NELEGISLATIVNÍ AKTY  

AKT DOKUMENT/PROHLÁŠENÍ 

Rozhodnutí Rady (SZBP) 2015/1130 ze dne 10. července 2015, kterým se mění rozhodnutí 
2010/413/SZBP o omezujících opatřeních vůči Íránu 
Úř. věst. L 184, 11.7.2015, s. 18–19. 

10686/15 
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3402. zasedání Rady Evropské unie (ZEMĚDĚLSTVÍ A RYBOLOV), konané v Lucemburku dne 13. července 2015 

LEGISLATIVNÍ AKTY 

AKT DOKUMENT PRAVIDLA 
HLASOVÁNÍ 

HLASOVÁNÍ 

Postoj Rady (EU) č. 12/2015 v prvním čtení k přijetí nařízení Evropského 
parlamentu a Rady, kterým se mění nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 1343/2011 o některých ustanoveních pro rybolov v oblasti dohody 
GFCM (Generální komise pro rybolov ve Středozemním moři) Přijatý Radou 
ze dne 13. července 2015 
Úř. věst C 326, 2.10.2015, s. 1–11. 

8806/15 Kvalifikovaná 
většina 

Všechny členské státy 
hlasovaly pro, kromě: 
hlasování se zdrželo: 
UK 

Prohlášení Komise 
Konečný termín pro použití podvodních dálkově ovládaných vozidel 
S ohledem na konečné datum (31. prosince 2015), které Evropský parlament a Rada po dohodě stanovily pro oprávněné používání podvodních dálkově 
ovládaných vozidel pro účely pozorování a vyhledávání rudých korálů, bere Komise na vědomí rozhodnutí obou společných normotvůrců vykládat 
slova „až do roku 2015“ v odstavci 3a) doporučení GFCM/35/2011/2 ve smyslu „do 31. prosince 2015“, což se podstatně odchyluje od návrhu Komise, 
podle nějž se zohledňuje pouze období před rokem 2015, tedy do 31. prosince 2014. 
Jak již bylo zdůrazněno, mohou být odchylky ze své podstaty pouze dočasné, a Komise připomíná, že rovněž právní služba organizace FAO vyjádřila 
názor, že je třeba zvážit časové omezení pouze před rokem 2015. S ohledem na výše uvedené Komise posoudí, zda je třeba přijmout vhodné iniciativy 
v zájmu vyjasnění postoje Unie k otázce podvodních dálkově ovládaných vozidel v rámci dohody GFCM. 
Přechodná vnitrostátní opatření 
Komise bere na vědomí rozhodnutí Evropského parlamentu a Rady, kterým se členským státům povoluje zachovat bez časového omezení stávající 
odchylky týkající se lovu rudých korálů a stanovují nové odchylky udělené v přechodném období, aniž by bylo jasně stanoveno datum jejich konečné 
platnosti. 
Komise se domnívá, že odchylky a/nebo přechodná opatření mohou být ze své podstaty pouze dočasné a že časově neomezené výjimečné režimy 
dohodnuté mezi Radou a Evropským parlamentem mohou Unii dovést do situace, kdy není schopna zajistit dodržování svých mezinárodních závazků 
vůči dohodě GFCM. 
V případě, že by výše uvedená rizika skutečně vznikla, předloží Komise návrhy vhodných opatření v souladu s příslušnými ustanoveními Smlouvy. 
Komise každopádně zdůrazňuje, že jakýmkoli rozhodnutím v této věci není dotčen postoj Komise v otázce dalších pravidel týkajících se odchylek 
a/nebo přechodných režimů. 
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Směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/1513 ze dne 9. září 2015, 
kterou se mění směrnice 98/70/ES o jakosti benzinu a motorové nafty 
a směrnice 2009/28/ES o podpoře využívání energie z obnovitelných zdrojů 
(Text s významem pro EHP) 
Úř. věst. L 239, 15.9.2015, s. 1–29. 

28/15 Kvalifikovaná 
většina 

Všechny členské státy 
hlasovaly pro, kromě: 
hlasování se zdrželo: CZ 

Prohlášení Spojeného království a Nizozemska 
Vlády Spojeného království a Nizozemska vítají úsilí předchozího lotyšského předsednictví vyvíjené v zájmu dosažení kompromisu mezi orgány, jež 
umožnilo uzavřít jednání týkající se nepřímé změny ve využívání půdy. Vyjadřujeme však politování nad tím, že opatření na podporu 
nejudržitelnějších pokročilých biopaliv nákladově efektivním způsobem prostřednictvím dvojího započítání jejich příspěvku k celkovým cílům 
směrnice o obnovitelných zdrojích energie nebyla do konečného kompromisního znění zahrnuta. 

Směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/1535 ze dne 9. září 2015 
o postupu při poskytování informací v oblasti technických předpisů a předpisů 
pro služby informační společnosti (Text s významem pro EHP) 
Úř. věst. L 241, 17.9.2015, s. 1–15. 

8/15 Kvalifikovaná 
většina 

Všechny členské státy 
hlasovaly pro 

NELEGISLATIVNÍ AKTY 

AKT DOKUMENT/PROHLÁŠENÍ 

Rozhodnutí Rady (EU) 2015/1339 ze dne 13. července 2015 o uzavření Změny Kjótského protokolu 
k Rámcové úmluvě OSN o změně klimatu dohodnuté v Dohá jménem Evropské unie a o společném 
plnění závazků z ní vyplývajících 
Úř. věst. L 207, 4.8.2015, s. 1–5. 

10400/14 
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Rozhodnutí Rady (EU) 2015/1340 ze dne 13. července 2015 o uzavření Dohody mezi Evropskou unií 
a jejími členskými státy na jedné straně a Islandem na straně druhé o účasti Islandu na společném 
plnění závazků Evropské unie, jejích členských států a Islandu v druhém kontrolním období Kjótského 
protokolu k Rámcové úmluvě Organizace spojených národů o změně klimatu jménem Evropské unie  
Úř. věst. L 207, 4.8.2015, s. 15–16. 

10883/14 

Nařízení Rady (EU) 2015/1588 ze dne 13. července 2015 o použití článků 107 a 108 Smlouvy 
o fungování Evropské unie na určité kategorie horizontální státní podpory (Text s významem pro EHP) 
Úř. věst. L 248, 24.9.2015, s. 1–8. 

8282/15 

Nařízení Rady (EU) 2015/1589 ze dne 13. července 2015, kterým se stanoví prováděcí pravidla 
k článku 108 Smlouvy o fungování Evropské unie (Text s významem pro EHP)  
Úř. věst. L 248, 24.9.2015, s. 9–29. 

8284/15 

Rozhodnutí Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/1477 ze dne 17. července 2015 o uvolnění 
prostředků z Evropského fondu pro přizpůsobení se globalizaci (žádost Finska – EGF/2015/001 
FI/Broadcom)  
Úř. věst. L 225, 28.8.2015, s. 14–15. 

9952/15 

Rozhodnutí Rady (EU) 2015/1289 ze dne 13. července 2015 o uložení pokuty Španělsku za zkreslení 
údajů o schodku ve Valencijském společenství  
Úř. věst. L 198, 28.7.2015, s. 19–21. 

10297/15 
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Rozhodnutí Rady (EU) 2015/1198 ze dne 13. července 2015 o postoji, který má být zaujat jménem 
Evropské unie v rámci smíšeného výboru zřízeného dohodou ve formě výměny dopisů mezi 
Evropským hospodářským společenstvím a Andorrským knížectvím, pokud jde o nahrazení dodatku 
k uvedené dohodě o definici pojmu „původní produkty“ či „produkty pocházející z“ a o metodách 
správní spolupráce  
Úř. věst. L 194, 22.7.2015, s. 1–41. 

9477/15 

Rozhodnutí Rady (EU) 2015/1156 ze dne 13. července 2015 o postoji, který má být zaujat jménem 
Evropské unie ve Smíšeném výboru EHP ke změně přílohy II (Technické předpisy, normy, zkoušení 
a certifikace) Dohody o EHP (Baterie a akumulátory)  
Úř. věst. L 187, 15.7.2015, s. 24–27. 

8589/15 

Rozhodnutí Rady (SZBP) 2015/1141 ze dne 13. července 2015, kterým se mění rozhodnutí 
2012/392/SZBP o misi Evropské unie SBOP v Nigeru (EUCAP Sahel Niger) 
Úř. věst. L 185, 14.7.2015, s. 18–19. 

9675/15 

Prováděcí rozhodnutí Rady (SZBP) 2015/1142 ze dne 13. července 2015, kterým se provádí rozhodnutí 
2012/642/SZBP o omezujících opatřeních vůči Bělorusku 
Úř. věst. L 185, 14.7.2015, s. 20–22. 

8729/15 

Prováděcí nařízení Rady (EU) 2015/1133 ze dne 13. července 2015, kterým se provádí nařízení (ES) 
č. 765/2006 o omezujících opatřeních vůči Bělorusku  
Úř. věst. L 185, 14.7.2015, s. 1–3. 

8730/15 

3403. zasedání Rady Evropské unie (HOSPODÁŘSKÉ A FINANČNÍ VĚCI), konané v Bruselu dne 14. července 2015 
NELEGISLATIVNÍ AKTY 

AKT DOKUMENT/PROHLÁŠENÍ 

Doporučení Rady ze dne 14. července 2015 k národnímu programu reforem Rakouska na rok 2015 
a stanovisko Rady k programu stability Rakouska z roku 2015 
Úř. věst C 272, 18.8.2015, s. 87–90. 

9254/15 
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Doporučení Rady ze dne 14. července 2015 k národnímu programu reforem České republiky na 
rok 2015 a stanovisko Rady ke konvergenčnímu programu České republiky z roku 2015 
Úř. věst C 272, 18.8.2015, s. 32–35. 

9233/15 

Doporučení Rady ze dne 14. července 2015 k národnímu programu reforem Finska na rok 2015 
a stanovisko Rady k programu stability Finska z roku 2015 
Úř. věst C 272, 18.8.2015, s. 14–17. 

9262/15 

Doporučení Rady ze dne 14. července 2015 k národnímu programu reforem Maďarska na rok 2015 
a stanovisko Rady ke konvergenčnímu programu Maďarska z roku 2015 
Úř. věst C 272, 18.8.2015, s. 76–79. 

9251/15 

Doporučení Rady ze dne 14. července 2015 k národnímu programu reforem Spojeného království na 
rok 2015 a stanovisko Rady ke konvergenčnímu programu Spojeného království z roku 2015 
Úř. věst C 272, 18.8.2015, s. 21–23. 

9265/15 

Doporučení Rady ze dne 14. července 2015 k národnímu programu reforem Estonska na rok 2015 
a stanovisko Rady k programu stability Estonska z roku 2015 
Úř. věst C 272, 18.8.2015, s. 39–41. 

9236/15 

Doporučení Rady ze dne 14. července 2015 k národnímu programu reforem Polska na rok 2015 
a stanovisko Rady ke konvergenčnímu programu Polska z roku 2015 
Úř. věst C 272, 18.8.2015, s. 91–93. 

9255/15 

Doporučení Rady ze dne 14. července 2015 k národnímu programu reforem Nizozemska na rok 2015 
a stanovisko Rady k programu stability Nizozemska z roku 2015 
Úř. věst C 272, 18.8.2015, s. 83–86. 

9253/15 

Doporučení Rady ze dne 14. července 2015 k národnímu programu reforem Itálie na rok 2015 
a stanovisko Rady k programu stability Itálie z roku 2015 
Úř. věst C 272, 18.8.2015, s. 61–65. 

9246/15 
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Doporučení Rady ze dne 14. července 2015 k národnímu programu reforem Lotyšska na rok 2015 
a stanovisko Rady k programu stability Lotyšska z roku 2015 
Úř. věst C 272, 18.8.2015, s. 66–69. 

9248/15 

Doporučení Rady ze dne 14. července 2015 k národnímu programu reforem Rumunska na rok 2015 
a stanovisko Rady ke konvergenčnímu programu Rumunska z roku 2015 
Úř. věst C 272, 18.8.2015, s. 1–5. 

9259/15 

Doporučení Rady ze dne 14. července 2015 k národnímu programu reforem Irska na rok 2015 
a stanovisko Rady k programu stability Irska z roku 2015 
Úř. věst C 272, 18.8.2015, s. 42–45. 

9237/15 

Doporučení Rady ze dne 14. července 2015 k národnímu programu reforem Francie na rok 2015 
a stanovisko Rady k programu stability Francie z roku 2015 
Úř. věst C 272, 18.8.2015, s. 51–55. 

9244/15 

Doporučení Rady ze dne 14. července 2015 k národnímu programu reforem Litvy na rok 2015 
a stanovisko Rady k programu stability Litvy z roku 2015 
Úř. věst C 272, 18.8.2015, s. 70–72. 

9249/15 

Doporučení Rady ze dne 14. července 2015 k národnímu programu reforem Bulharska na rok 2015 
a stanovisko Rady ke konvergenčnímu programu Bulharska z roku 2015 
Úř. věst C 272, 18.8.2015, s. 28–31. 

9232/15 

Doporučení Rady ze dne 14. července 2015 k národnímu programu reforem Španělska na rok 2015 
a stanovisko Rady k programu stability Španělska z roku 2015 
Úř. věst C 272, 18.8.2015, s. 46–50. 

9243/15 

Doporučení Rady ze dne 14. července 2015 k národnímu programu reforem Slovinska na rok 2015 
a stanovisko Rady k programu stability Slovinska z roku 2015 
Úř. věst C 272, 18.8.2015, s. 6–9. 

9260/15 
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Doporučení Rady ze dne 14. července 2015 k národnímu programu reforem Chorvatska na rok 2015 
a stanovisko Rady ke konvergenčnímu programu Chorvatska z roku 2015 
Úř. věst C 272, 18.8.2015, s. 56–60. 

9245/15 

Doporučení Rady ze dne 14. července 2015 k národnímu programu reforem Belgie na rok 2015 
a stanovisko Rady k programu stability Belgie z roku 2015 
Úř. věst C 272, 18.8.2015, s. 24–27. 

9231/15 

Doporučení Rady ze dne 14. července 2015 k národnímu programu reforem Portugalska na rok 2015 
a stanovisko Rady k programu stability Portugalska z roku 2015 
Úř. věst C 272, 18.8.2015, s. 94–97. 

9258/15 

Doporučení Rady ze dne 14. července 2015 k národnímu programu reforem Lucemburska na rok 2015 
a stanovisko Rady k programu stability Lucemburska z roku 2015 
Úř. věst C 272, 18.8.2015, s. 73–75. 

9250/15 

Doporučení Rady ze dne 14. července 2015 k národnímu programu reforem Malty na rok 2015 
a stanovisko Rady k programu stability Malty z roku 2015 
Úř. věst C 272, 18.8.2015, s. 80–82. 

9252/15 

Doporučení Rady ze dne 14. července 2015 k národnímu programu reforem Slovenska na rok 2015 
a stanovisko Rady k programu stability Slovenska z roku 2015 
Úř. věst C 272, 18.8.2015, s. 10–13. 

9261/15 

Doporučení Rady ze dne 14. července 2015 k národnímu programu reforem Dánska na rok 2015 
a stanovisko Rady ke konvergenčnímu programu Dánska z roku 2015 
Úř. věst C 272, 18.8.2015, s. 36–38. 

9234/15 

Doporučení Rady ze dne 14. července 2015 k národnímu programu reforem Švédska na rok 2015 
a stanovisko Rady ke konvergenčnímu programu Švédska z roku 2015 
Úř. věst C 272, 18.8.2015, s. 18–20. 

9263/15 
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Doporučení Rady ze dne 14. července 2015 k národnímu programu reforem Německa na rok 2015 
a stanovisko Rady k programu stability Německa z roku 2015 
Úř. věst C 271, 18.8.2015, s. 1–4. 

9235/15 

Doporučení Rady ze dne 14. července 2015 o provádění hlavních směrů hospodářských politik 
členských států, jejichž měnou je euro 
Úř. věst C 272, 18.8.2015, s. 98–100. 

9230/15 

Doporučení Rady (EU) 2015/1184 ze dne 14. července 2015 o hlavních směrech hospodářských politik 
členských států a Evropské unie 
Úř. věst. L 192, 18.7.2015, s. 27–31. 

9542/15 

Prováděcí rozhodnutí Rady (EU) 2015/1208 ze dne 14. července 2015, kterým se mění prováděcí 
rozhodnutí 2013/463/EU, kterým se schvaluje makroekonomický ozdravný program pro Kypr 
Úř. věst. L 196, 24.7.2015, s. 10–13. 

10052/15 

Rozhodnutí Rady (EU) 2015/1174 ze dne 14. července 2015, kterým se mění rozhodnutí 1999/70/ES 
o schválení externích auditorů národních centrálních bank, pokud jde o externího auditora Banka 
Slovenije 
Úř. věst. L 189, 17.7.2015, s. 38–38. 

10295/15 

Rozhodnutí Rady o postupu pro řešení krizí 10746/15 

Prováděcí rozhodnutí Rady (EU) 2015/1173 ze dne 14. července 2015, kterým se mění rozhodnutí 
2009/790/ES, kterým se Polské republice povoluje použít opatření odchylující se od článku 287 
směrnice 2006/112/ES o společném systému daně z přidané hodnoty 
Úř. věst. L 189, 17.7.2015, s. 36–37. 

10230/15 

Prováděcí rozhodnutí Rady (EU) 2015/1401 ze dne 14. července 2015, kterým se Itálii povoluje zavést 
zvláštní opatření odchylující se od článků 206 a 226 směrnice 2006/112/ES o společném systému daně 
z přidané hodnoty  
Úř. věst. L 217, 18.8.2015, s. 7–8. 

10231/15 



 

 

15081/15   lr/mo 13 
 DG F 2C  CS 
 

Rozhodnutí Rady (EU) 2015/1157 ze dne 14. července 2015, kterým se stanoví složení Evropského 
hospodářského a sociálního výboru  
Úř. věst. L 187, 15.7.2015, s. 28–29. 

9754/15 

Společné prohlášení Německa, Francie a Spojeného království 
Německo, Francie a Spojené království podporují dohodu o rozhodnutí Rady, kterým se stanoví složení Evropského hospodářského a sociálního 
výboru. Německo, Francie a Spojené království nicméně připomínají, že současné rozdělení počtu míst mezi jednotlivé členské státy nepovažují za 
plně uspokojivé, zejména s ohledem na demografické kritérium, které je výslovně stanoveno v čl. 300 odst. 5 SFEU. Německo, Francie a Spojené 
království by tudíž chtěly zdůraznit, že tuto otázku bude třeba pečlivě posoudit před obměnou výboru v roce 2020, aby byla lépe zohledněna kritéria 
stanovená Smlouvami, zejména pak kritérium demografického vývoje. V neposlední řadě je důležité připomenout, že toto rozhodnutí se týká pouze 
Evropského hospodářského a sociálního výboru a nemůže představovat precedent pro další orgány EU. 

Písemné postupy dokončené dne 14. července 2015 

NELEGISLATIVNÍ AKTY 

AKT DOKUMENT/PROHLÁŠENÍ 

Rozhodnutí Rady (SZBP) 2015/1148 ze dne 14. července 2015, kterým se mění rozhodnutí 
2010/413/SZBP o omezujících opatřeních vůči Íránu 
Úř. věst. L 186, 14.7.2015, s. 2–3. 

10792/15 

Písemné postupy dokončené dne 17. července 2015 
NELEGISLATIVNÍ AKTY 

AKT DOKUMENT/PROHLÁŠENÍ 

Prováděcí rozhodnutí Rady (EU) 2015/1181 ze dne 17. července 2015 o poskytnutí krátkodobé finanční 
pomoci Unie Řecku 
Úř. věst. L 192, 18.7.2015, s. 15–18. 

10991/15 
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Prováděcí rozhodnutí Rady (EU) 2015/1182 ze dne 17. července 2015, kterým se schvaluje ozdravný 
program Řecka 
Úř. věst. L 192, 18.7.2015, s. 19–19. 

10992/15 

Společné prohlášení Komise a Rady o využívání EFSM 
Komise a Rada se shodují, že jakékoli budoucí použití nařízení o EFSM či jakéhokoli jiného nástroje obdobné povahy pro účely zabezpečení finanční 
stability členského státu, jehož měnou je euro, bude podmíněno existencí ujednání (využívajících kolaterál, záruky nebo rovnocenná opatření), jež 
zajistí, že členským státům, které se jednotné měny neúčastní, nevznikne přímo ani nepřímo žádný finanční závazek. Za účelem zakotvení této zásady 
předloží Komise co nejdříve návrh příslušných změn v nařízení o EFSM, jenž musí být v každém případě odsouhlasen předtím, než bude předložen 
jakýkoli další návrh na podporu podle nařízení o EFSM. Komise se navíc zavazuje, že žádný návrh na využití EFSM nepředloží bez mechanismu na 
ochranu členských států, jejichž měnou euro není. 

3404. zasedání Rady Evropské unie (ZAHRANIČNÍ VĚCI), konané v Bruselu dne 20. července 2015 

NELEGISLATIVNÍ AKTY 

AKT DOKUMENT/PROHLÁŠENÍ 

Rozhodnutí Rady o postoji, který má být jménem Evropské unie zaujat v Radě přidružení zřízené 
Evropsko-středomořskou dohodou zakládající přidružení mezi Evropskými společenstvími a jejich 
členskými státy na jedné straně a Egyptskou arabskou republikou na straně druhé, pokud jde 
o nahrazení protokolu č. 4 k uvedené dohodě týkajícího se definice pojmu „původní produkty“ a metod 
správní spolupráce novým protokolem, který, pokud jde o pravidla původu, odkazuje na Regionální 
úmluvu o celoevropsko-středomořských preferenčních pravidlech původu 

8417/15 

Rozhodnutí Rady o postoji, který má být jménem Evropské unie zaujat v Radě přidružení zřízené 
Evropsko-středomořskou dohodou zakládající přidružení mezi Evropskými společenstvími a jejich 
členskými státy na jedné straně a Státem Izrael na straně druhé, pokud jde o nahrazení protokolu č. 4 
k uvedené dohodě týkajícího se definice pojmu „původní produkty“ a metod správní spolupráce novým 
protokolem, který, pokud jde o pravidla původu, odkazuje na Regionální úmluvu o celoevropsko-
středomořských preferenčních pravidlech původu 

8404/15 
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Rozhodnutí Rady o postoji, který má být jménem Evropské unie zaujat v Radě přidružení zřízené 
Evropsko-středomořskou dohodou zakládající přidružení mezi Evropskými společenstvími a jejich 
členskými státy na jedné straně a Jordánským hášimovským královstvím na straně druhé, pokud jde 
o nahrazení protokolu č. 3 k uvedené dohodě týkajícího se definice pojmu „původní produkty“ a metod 
správní spolupráce novým protokolem, který, pokud jde o pravidla původu, odkazuje na Regionální 
úmluvu o celoevropsko-středomořských preferenčních pravidlech původu 

8421/15 

Rozhodnutí Rady o postoji, který má být jménem Evropské unie zaujat ve smíšeném výboru zřízeném 
Evropsko-středomořskou prozatímní dohodou o přidružení týkající se obchodu a spolupráce mezi 
Evropským společenstvím na jedné straně a Organizací pro osvobození Palestiny (OOP) ve prospěch 
palestinské samosprávy na západním břehu Jordánu a v pásmu Gazy na straně druhé, pokud jde 
o nahrazení protokolu č. 3 k uvedené dohodě týkajícího se definice pojmu „původní produkty“ a metod 
správní spolupráce novým protokolem, který, pokud jde o pravidla původu, odkazuje na Regionální 
úmluvu o celoevropsko-středomořských preferenčních pravidlech původu 

8452/15 

Rozhodnutí Rady o postoji, který má být jménem Evropské unie zaujat v Radě přidružení zřízené 
Evropsko-středomořskou dohodou zakládající přidružení mezi Evropskými společenstvími a jejich 
členskými státy na jedné straně a Tuniskou republikou na straně druhé, pokud jde o nahrazení protokolu 
č. 4 k uvedené dohodě týkajícího se definice pojmu „původní produkty“ a metod správní spolupráce 
novým protokolem, který, pokud jde o pravidla původu, odkazuje na Regionální úmluvu 
o celoevropsko-středomořských preferenčních pravidlech původu 

8426/15 

Závěry Rady o diplomatické činnosti v oblasti energetiky 10993/15 
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Závěry Rady o Afghánistánu 10734/15 

Závěry Rady o Pákistánu 10737/15 

Rozhodnutí Rady (EU) 2015/1294 ze dne 20. července 2015 o uzavření jménem Evropské unie a jejích 
členských států Dodatkového protokolu k Dohodě o obchodu, rozvoji a spolupráci mezi Evropským 
společenstvím a jeho členskými státy na jedné straně a Jihoafrickou republikou na straně druhé 
s ohledem na přistoupení Chorvatské republiky k Evropské unii  
Úř. věst. L 199, 29.7.2015, s. 6–7. 

7657/15 

Rozhodnutí Rady (EU) 2015/1211 ze dne 20. července 2015 o postoji, který má být jménem Evropské 
unie zaujat v rámci Generální rady Světové obchodní organizace k přistoupení Republiky Kazachstán 
ke Světové obchodní organizaci  
Úř. věst. L 196, 24.7.2015, s. 16–17. 

10481/15 

Prohlášení Irska 
Irsko jako součást Unie je ustanoveními týkajícími se dočasné přítomnosti fyzických osob za účelem obchodu obsaženými ve výše uvedeném 
(uvedených) rozhodnutí (rozhodnutích) vázáno, pouze pokud v souladu s Protokolem č. 21 o postavení Spojeného království a Irska s ohledem na 
prostor svobody, bezpečnosti a práva oznámilo, že se chce výše uvedeného rozhodnutí účastnit. Irsko zajistí, aby byla dočasná přítomnost fyzických 
osob za účelem obchodu umožněna v souladu s uvedenými ustanoveními. 

Prohlášení Spojeného království 
Spojené království jako součást Unie je ustanoveními týkajícími se dočasné přítomnosti fyzických osob za účelem obchodu obsaženými ve výše 
uvedeném rozhodnutí vázáno, pouze pokud v souladu s Protokolem č. 21 o postavení Spojeného království a Irska s ohledem na prostor svobody, 
bezpečnosti a práva oznámilo, že se chce výše uvedeného rozhodnutí účastnit. 
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Prohlášení Komise 
Komise vítá přijetí rozhodnutí Rady o kladném postoji EU k přistoupení Republiky Kazachstán. 
Komise bere na vědomí návrh, aby se v souvislosti s tímto přistoupením přijalo na základě vzájemné dohody rozhodnutí zástupců vlád členských států 
zasedajících v Radě o postoji členských států ve WTO. Komise konstatuje, že by bylo bývalo možné přijmout rozhodnutí EU, u něhož by takové 
samostatné rozhodnutí nebylo nutné. 

Rozhodnutí Rady (EU) 2015/1293 ze dne 20. července 2015 o uzavření Evropské úmluvy o právní 
ochraně služeb s podmíněným přístupem a služeb tvořených podmíněným přístupem jménem Evropské 
unie 
Úř. věst. L 199, 29.7.2015, s. 3–5. 

7597/14 

Prohlášení Francie, Nizozemska a Rumunska 
S ohledem na to, že jejich odstoupením od Úmluvy Rady Evropy o právní ochraně služeb s podmíněným přístupem a služeb tvořených podmíněným 
přístupem by bylo narušeno zejména provádění některých ustanovení výše uvedené úmluvy, jsou Francie, Nizozemsko a Rumunsko ochotny zůstat 
stranami úmluvy. 
Máme za to, že zůstaneme stranami úmluvy bez ohledu na čl. 3 odst. 1 písm. e) SFEU. Dále očekáváme, že jakákoliv otázka ohledně provádění výše 
uvedených ustanovení úmluvy bude projednávána v plném souladu s vnitřními postupy EU. 

Prohlášení Komise 
Komise bere na vědomí prohlášení Nizozemska, Francie a Rumunska a zdůrazňuje jeho dočasný charakter. Komise očekává, že Nizozemsko, Francie 
a Rumunsko odstoupí od úmluvy, jakmile budou na základě výlučné pravomoci EU provedeny modality hlasovacího práva EU podle článku 9 a čl. 10 
odst. 3 úmluvy. 

Závěry Rady o Středoafrické republice 10779/15 

Závěry Rady o Mali 10780/15 
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Závěry Rady o diplomatické činnosti v oblasti klimatu 10899/15 

Závěry Rady týkajících se přezkumu společného postoje 2008/944/SZBP o vývozu zbraní a provádění 
Smlouvy o obchodu se zbraněmi 

10671/15 

Rozhodnutí Rady (EU) 2015/1292 ze dne 20. července 2015 o uzavření jménem Evropské unie a jejích 
členských států protokolu k Dohodě o stabilizaci a přidružení mezi Evropskými společenstvími a jejich 
členskými státy na jedné straně a Republikou Srbsko na straně druhé s ohledem na přistoupení 
Chorvatské republiky k Evropské unii 
Úř. věst. L 199, 29.7.2015, s. 1–2. 

10931/15 

Závěry Rady o migraci 10986/15  

Závěry Rady o dohodě o íránském jaderném programu 11084/15 

Závěry Rady o Tunisku 11076/15 

Závěry Rady o mírovém procesu na Blízkém východě 11075/15 

Závěry Rady o akčním plánu pro lidská práva a demokracii 2015–2019 10897/15 
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Prohlášení Francie 
Francie potvrzuje akční plán EU pro lidská práva a demokracii, který představuje vyvrcholení důležitého a zásadního úsilí, jehož cílem bylo posílit 
účinnost, soulad a viditelnost vnější činnosti Evropské unie v těchto oblastech, zejména prostřednictvím lepšího používání finančních a jiných nástrojů 
za tímto účelem. V souvislosti s cílem 16 bodem d) a cílem 17 bodem c) akčního plánu by Francie chtěla podat následující objasnění. 
Francie je oddána zásadě rovnosti všech lidí, podporuje tedy jakákoli opatření, jejichž cílem je zajistit plné uplatňování základních práv původních 
obyvatel. S odkazem na interpretační prohlášení vydané při přijetí Deklarace OSN o právech původního obyvatelstva by však Francie chtěla 
poznamenat, že v rámci ústavních zásad nedělitelnosti republiky a jednoty lidu Francie nezaručuje Francie žádné kolektivní právo jakékoli skupině 
definované na základě komunity původu, kultury, jazyka nebo vyznání. 
Lidská práva jsou všeobecná práva, která mají platit pro všechny jedince bez rozdílu. Francie je i nadále odhodlána zajišťovat, aby mohl každý jedinec 
plně a účinně požívat těchto základních práv, a to bez jakékoli diskriminace. 

Prohlášení Spojeného království 
Spojené království chce vyjádřit svou podporu závěrům Rady o akčním plánu pro lidská práva a demokracii 2015–2019. 
Spojené království se připojuje k ostatním členským státům a vyjadřuje svůj závazek ke sdíleným zásadám a hodnotám. Připomíná, že Unie respektuje 
národní identitu členských států, která je spjata s jejich základními strukturami, politickou a ústavní. 
Spojené království rovněž připomíná, že akční plán zahrnuje příslušné aspekty lidských práv související s vnější činností Evropské unie a nemá dopad 
na rozdělení pravomocí mezi EU a členské státy. 
Spojené království bude podporovat a chránit všeobecná lidská práva ve světě způsoby, které jsou z hlediska jejich místního kontextu nejúčinnější. 
Spojené království sice podporuje náležité prosazování hospodářských, sociálních a kulturních práv na mezinárodní úrovni, neratifikovalo však 
například opční protokol k paktu o hospodářských, sociálních a kulturních právech a ani to nemá v úmyslu. 
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3405. zasedání Rady Evropské unie (SPRAVEDLNOST A VNITŘNÍ VĚCI), konané v Bruselu dne 20. července 2015 

NELEGISLATIVNÍ AKTY 

AKT DOKUMENT/PROHLÁŠENÍ 

Závěry zástupců vlád členských států zasedajících v Radě o přesídlení 20 000 osob, které jednoznačně 
potřebují mezinárodní ochranu, prostřednictvím mnohostranných a vnitrostátních programů 

11130/15 

Prohlášení Německa a Francie 
Francie a Německo jsou připraveny plně přispět svým dílem k přijetí uprchlíků prchajících před pronásledováním, zejména ze Sýrie, Iráku nebo 
Eritrey. 
Na základě původního návrhu Evropské komise Francie přijme v průběhu dvou let v rámci relokačního mechanismu 6 752 osob, které jednoznačně 
potřebují ochranu, a 2 375 osob v rámci programu pro znovuusídlení. Německo přijme v průběhu dvou let až 10 500 osob v rámci relokačního 
programu a 1 600 osob v rámci programu pro znovuusídlení. 
Francie a Německo relokační program podporují a poukazují zejména na úzkou vazbu mezi solidaritou a odpovědností. V této souvislosti je třeba 
především zdůraznit význam těchto dohodnutých podmínek: 
– v zájmu vyváženého rozdělení úsilí se těchto programů zúčastní všechny členské státy EU, jichž se programy týkají; 
– souběžně se vstupem rozhodnutí o relokaci v platnost by měly být zřízeny tzv. hotspoty včetně vnitrostátních přijímacích zařízení (čekacích zón), 
umístěné blízko míst příchodu na území členských států prvního vstupu. V rámci hotspotů je třeba zavést koordinaci mezi regionální jednotkou EU 
(EURTF), operativními týmy odborníků a členskými státy v první linii, v jejichž prospěch je relokace prováděna, což umožní migranty identifikovat 
a registrovat do databáze Eurodac a rovněž provádět nezbytné rozlišení mezi žadateli o azyl prchajícími před pronásledováním, kteří budou přemístěni 
mezi členskými státy, a nelegálními migranty, kteří o azyl nežádají nebo jejichž žádost o azyl byla zamítnuta a kteří musejí být navráceni do svých 
domovských zemí; 
– Evropská komise a všechny členské státy přijmou veškerá opatření, aby zabránily dalšímu pohybu relokovaných osob, a členský stát relokace na 
žádost dotčeného členského státu relokované osoby okamžitě převezme zpět; 
– EU by rovněž měla nadále činit rozhodné kroky proti nedovolenému přistěhovalectví, včetně rozbíjení sítí převaděčů a zajišťování návratu 
ilegálních migrantů do jejich domovských zemí; 
– přijímání uprchlíků v rámci programu pro znovuusídlení a relokačního programu by v zájmu udržitelnosti těchto operací mělo probíhat po dobu 
dvou let. 
Dodržování těchto podmínek, jež jsou zásadní pro dosažení nezbytné rovnováhy mezi odpovědností a solidaritou potřebné pro řešení současné 
migrační krize budou Francie a Německo pozorně sledovat. 
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Prohlášení Dánska 
Přesídlení přibližně 500 uprchlíků do Dánska v roce 2015 je založeno na stávajícím vnitrostátním přesídlovacím programu obsahujícím kritéria 
a podmínky, na nichž se Dánsko dohodlo s Úřadem vysokého komisaře OSN pro uprchlíky. Případné přesídlení zhruba 500 uprchlíků v roce 2016 
v rámci stávajícího vnitrostátního programu bude záležet na výsledku vnitrostátních postupů rozhodování. 

Prohlášení Maďarska 
Vedle provádění svého vnitrostátního přesídlovacího programu na rok 2015 Maďarsko, s přihlédnutím ke specifické situaci zdůrazněné v závěrech ze 
zasedání Evropské rady ve dnech 25. a 26. června a v závěrech zástupců vlád členských států zasedajících v Radě a s ohledem na současný mimořádný 
tlak na svůj azylový a migrační systém, nemůže v současné době nabídnout pro účely přesídlení další místa. 

Prohlášení Spojeného království 
Přesídlování do Spojeného království bude probíhat v rámci stávajících vnitrostátních programů. Tento údaj je čistě orientační a založený na 
prognózách vycházejících ze současné situace v oblasti přesídlování. Nejedná se o neměnný cíl, neboť některé přesídlovací programy jsou založeny na 
potřebách, nikoli na kvótách. 

Prohlášení Lichtenštejnska 
Lichtenštejnské knížectví prohlašuje, že je ochotno se dobrovolně podílet na programu Evropské unie pro znovuusídlení, na nějž odkazují závěry 
zástupců vlád členských států přijaté na zasedání Rady pro vnitřní věci dne 20. července 2015 a týkající se přesídlení 20 000 vysídlených osob, které 
jednoznačně potřebují mezinárodní ochranu, a že tak učiní v rámci svého vnitrostátního přesídlovacího programu s tím, že na území Lichtenštejnského 
knížectví bude přesídleno 20 syrských státních příslušníků. 
S ohledem na humanitární solidaritu a naléhavost současné situace Lichtenštejnské knížectví již proces přesídlení zahájilo a své úsilí v tomto směru 
bude moci dokončit ještě v roce 2015. 

Prohlášení Norska 
Norsko nabídne možnost přesídlení – do konce roku 2016 – pro 3 500 osob vysídlených v důsledku konfliktu v Sýrii, z nichž 500 bude přesídleno ještě 
v roce 2015, a to nad rámec míst, která již nabídlo jiným osobám, které potřebují mezinárodní ochranu. V roce 2016 bude přesídlení nabídnuto 
3 000 osob. Nabídku týkající se roku 2016 musí ještě formálně schválit parlament. Samotné přesídlení bude probíhat v rámci norského stávajícího 
přesídlovacího programu a na základě doporučení Úřadu vysokého komisaře OSN pro uprchlíky. 
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Usnesení zástupců vlád členských států zasedajících v Radě o relokaci 40 000 osob s jednoznačnou 
potřebou mezinárodní ochrany z Řecka a Itálie 

11131/15 

Prohlášení Rakouska 
Rakousko toto usnesení podporuje, přestože samo čelí nepřiměřeně vysokému tlaku na svůj azylový systém. S ohledem na tuto mimořádně obtížnou 
situaci a nepřiměřený závazek v oblasti přesídlení může Rakousko v rámci relokace z Řecka a Itálie přijmout osoby, které jednoznačně potřebují 
mezinárodní ochranu, až v okamžiku, kdy tato obtížná situace pomine. 

Prohlášení České republiky 
Česká republika prohlašuje, že navrhovaný relokační program je dočasný a mimořádný a že účast České republiky v programu je dobrovolná. 
Navrhovaný program by do společného evropského azylového systému neměl zavádět nový systémový prvek. Bude-li v budoucnu diskutován možný 
trvalý relokační mechanismus, mělo by tak být činěno až po řádném zhodnocení fungování navrhovaného dočasného programu – a to včetně aspektu 
druhotných pohybů, dopadu na relokované osoby i na státy relokace a jeho celkové přidané hodnoty k obecnému provádění řízení migrace v rámci EU. 
Důkladně posouzen musí být také soulad se zásadou proporcionality. 
Česká republika se domnívá, že provádění rozhodnutí Rady, kterým se stanoví dočasná opatření v oblasti mezinárodní ochrany ve prospěch Itálie 
a Řecka, by se mělo řídit nedělitelností principů solidarity a odpovědnosti členských států v oblasti řízení migrace. 
Česká republika v této souvislosti dále prohlašuje, že relokační transfery z Řecka a Itálie jsou podmíněny zřetelnými výsledky těchto členských států, 
pokud jde o registraci, identifikaci a snímání otisků prstů migrantů, i pokud jde o pokrok při navracení nelegálních migrantů, kteří se nekvalifikují 
k udělení mezinárodní ochrany, mimo jiné za pomoci realizace konceptu tzv. ohniskového přístupu (hotspotů). 
Česká republika dále uvádí, že otázky vnitřní bezpečnosti považuje za významnou součást unijního systému řízení migrace. S ohledem na tuto 
skutečnost by při relokaci měly být plně využívány všechny možnosti daného rozhodnutí Rady, včetně prověřování na místě prováděného styčnými 
úředníky členských států relokace. 
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Prohlášení Německa a Francie 
Francie a Německo jsou připraveny plně přispět svým dílem k přijetí uprchlíků prchajících před pronásledováním, zejména ze Sýrie, Iráku nebo 
Eritrey. 
Na základě původního návrhu Evropské komise Francie přijme v průběhu dvou let v rámci relokačního mechanismu 6 752 osob, které jednoznačně 
potřebují ochranu, a 2 375 osob v rámci programu pro znovuusídlení. Německo přijme v průběhu dvou let až 10 500 osob v rámci relokačního 
programu a 1 600 osob v rámci programu pro znovuusídlení. 
Francie a Německo relokační program podporují a poukazují zejména na úzkou vazbu mezi solidaritou a odpovědností. V této souvislosti je třeba 
především zdůraznit význam těchto dohodnutých podmínek: 
– v zájmu vyváženého rozdělení úsilí se těchto programů zúčastní všechny členské státy EU, jichž se programy týkají; 
– souběžně se vstupem rozhodnutí o relokaci v platnost by měly být zřízeny tzv. hotspoty včetně vnitrostátních přijímacích zařízení (čekacích zón), 
umístěné blízko míst příchodu na území členských států prvního vstupu. V rámci hotspotů je třeba zavést koordinaci mezi regionální jednotkou EU 
(EURTF), operativními týmy odborníků a členskými státy v první linii, v jejichž prospěch je relokace prováděna, což umožní migranty identifikovat 
a registrovat do databáze Eurodac a rovněž provádět nezbytné rozlišení mezi žadateli o azyl prchajícími před pronásledováním, kteří budou přemístěni 
mezi členskými státy, a nelegálními migranty, kteří o azyl nežádají nebo jejichž žádost o azyl byla zamítnuta a kteří musejí být navráceni do svých 
domovských zemí; 
– Evropská komise a všechny členské státy přijmou veškerá opatření, aby zabránily dalšímu pohybu relokovaných osob, a členský stát relokace na 
žádost dotčeného členského státu relokované osoby okamžitě převezme zpět; 
– EU by rovněž měla nadále činit rozhodné kroky proti nedovolenému přistěhovalectví, včetně rozbíjení sítí převaděčů a zajišťování návratu 
ilegálních migrantů do jejich domovských zemí; 
– přijímání uprchlíků v rámci programu pro znovuusídlení a relokačního programu by v zájmu udržitelnosti těchto operací mělo probíhat po dobu 
dvou let. 
Dodržování těchto podmínek, jež jsou zásadní pro dosažení nezbytné rovnováhy mezi odpovědností a solidaritou potřebné pro řešení současné 
migrační krize budou Francie a Německo pozorně sledovat. 
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Prohlášení Řecka 
Řecko připomíná závěry ze zasedání Evropské rady ve dnech 25. a 26. června 2015, konkrétně část týkající se zesílení vnitřní solidarity a odpovědnosti 
zvýšením pomoci při mimořádných událostech poskytované členským státům v první linii a zintenzivněním úsilí v této oblasti ve prospěch členských 
států, které přijímají nejvyšší počet uprchlíků a žadatelů o mezinárodní ochranu, a v této souvislosti si přeje dát jasně najevo, že je vázáno zněním 
ROZHODNUTÍ RADY, kterým se stanoví dočasná opatření v oblasti mezinárodní ochrany ve prospěch Itálie a Řecka ze dne 10. července 2015, 
a usnesení zástupců vlád členských států zasedajících v Radě o relokaci 40 000 osob s jednoznačnou potřebou mezinárodní ochrany z Řecka a Itálie 
a jeho přílohy ze dne 20. července 2015, a to ve stávající podobě a bez jakýchkoli výhrad. 
Řecko rovněž prohlašuje, že provádění  
závěrů zástupců vlád členských států zasedajících v Radě o přesídlení 20 000 osob, které jednoznačně potřebují mezinárodní ochranu, prostřednictvím 
mnohostranných a vnitrostátních programů ze dne 20. července 2015 je podmíněno plným a bezvýhradným prováděním ROZHODNUTÍ RADY, 
kterým se stanoví dočasná opatření v oblasti mezinárodní ochrany ve prospěch Itálie a Řecka ze dne 10. července 2015, a usnesení zástupců vlád 
členských států zasedajících v Radě o relokaci 40 000 osob s jednoznačnou potřebou mezinárodní ochrany z Řecka a Itálie ze dne 20. července 2015. 

Prohlášení Nizozemska 
Současný migrační tlak na Itálii a Řecko vyžaduje konkrétní projev solidarity od všech členských států. Nizozemsko je proto ochotno podstatným 
způsobem přispět k relokaci žadatelů o azyl z Itálie a Řecka v souladu s původním návrhem Evropské komise, přičemž zdůrazňuje, že solidarita musí 
jít ruku v ruce s odpovědností. V této souvislosti Nizozemsko považuje za obzvláště důležité příspěvky dalších členských států do relokačního 
mechanismu a poukazuje rovněž na nezbytnost, aby Itálie a Řecko plnily své povinnosti vyplývající ze společného evropského azylového systému. 
Nedostatečné výsledky v těchto ohledech by mohly vést k přehodnocení deklarovaného závazku Nizozemska. 

Závěry Rady o bezpečných zemích původu 11133/15 
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Písemné postupy dokončené dne 31. července 2015 

NELEGISLATIVNÍ AKTY 

AKT DOKUMENT/PROHLÁŠENÍ 

Prováděcí rozhodnutí Rady (SZBP) 2015/1332 ze dne 31. července 2015, kterým se provádí rozhodnutí 
2011/486/SZBP o omezujících opatřeních namířených proti některým osobám, skupinám, podnikům 
a subjektům vzhledem k situaci v Afghánistánu 
Úř. věst. L 206, 1.8.2015, s. 31–33. 

7963/15 

Prováděcí nařízení Rady (EU) 2015/1322 ze dne 31. července 2015, kterým se provádí čl. 11 odst. 1 a 4 
nařízení (EU) č. 753/2011 o omezujících opatřeních namířených proti některým osobám, skupinám, 
podnikům a subjektům vzhledem k situaci v Afghánistánu  
Úř. věst. L 206, 1.8.2015, s. 1–3. 

7966/15 

Rozhodnutí Rady (SZBP) 2015/1334 ze dne 31. července 2015, kterým se aktualizuje seznam osob, 
skupin a subjektů, na něž se vztahují články 2, 3 a 4 společného postoje 2001/931/SZBP o uplatnění 
zvláštních opatření k boji proti terorismu, a kterým se zrušuje rozhodnutí (SZBP) 2015/521  
Úř. věst. L 206, 1.8.2015, s. 61–63. 

10500/15 

Prováděcí nařízení Rady (EU) 2015/1325 ze dne 31. července 2015, kterým se provádí čl. 2 odst. 3 
nařízení (ES) č. 2580/2001 o zvláštních omezujících opatřeních namířených proti některým osobám 
a subjektům s cílem bojovat proti terorismu a kterým se zrušuje prováděcí nařízení (EU) 2015/513  
Úř. věst. L 206, 1.8.2015, s. 12–15. 

10502/15 

Prováděcí rozhodnutí Rady (SZBP) 2015/1335 ze dne 31. července 2015, kterým se provádí rozhodnutí 
2012/642/SZBP o omezujících opatřeních vůči Bělorusku 
Úř. věst. L 206, 1.8.2015, s. 64–65. 

10572/15 

Prováděcí nařízení Rady (EU) 2015/1326 ze dne 31. července 2015, kterým se provádí nařízení (ES) 
č. 765/2006 o omezujících opatřeních vůči Bělorusku 
Úř. věst. L 206, 1.8.2015, s. 16–17. 

10573/15 
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Rozhodnutí Rady (SZBP) 2015/1333 ze dne 31. července 2015 o omezujících opatřeních s ohledem na 
situaci v Libyi a o zrušení rozhodnutí 2011/137/SZBP 
Úř. věst. L 206, 1.8.2015, s. 34–60. 

10271/15 

Prováděcí nařízení Rady (EU) 2015/1323 ze dne 31. července 2015, kterým se provádí čl. 16 odst. 2 
nařízení (EU) č. 204/2011 o omezujících opatřeních s ohledem na situaci v Libyi  
Úř. věst. L 206, 1.8.2015, s. 4–9. 

10273/15 

Nařízení Rady (EU) 2015/1324 ze dne 31. července 2015, kterým se mění nařízení (EU) č. 204/2011 
o omezujících opatřeních s ohledem na situaci v Libyi  
Úř. věst. L 206, 1.8.2015, s. 10–11. 

10495/15 

Rozhodnutí Rady (SZBP) 2015/1337 ze dne 31. července 2015, kterým se mění rozhodnutí 
2010/413/SZBP o omezujících opatřeních vůči Íránu 
Úř. věst. L 206, 1.8.2015, s. 68–68. 

11212/15 

Nařízení Rady (EU) 2015/1328 ze dne 31. července 2015, kterým se mění nařízení (EU) č. 267/2012 
o omezujících opatřeních vůči Íránu  
Úř. věst. L 206, 1.8.2015, s. 20–20.  

11224/15 

Rozhodnutí Rady (SZBP) 2015/1336 ze dne 31. července 2015, kterým se mění rozhodnutí 
2010/413/SZBP o omezujících opatřeních vůči Íránu 
Úř. věst. L 206, 1.8.2015, s. 66–67. 

11211/15 

Nařízení Rady (EU) 2015/1327 ze dne 31. července 2015, kterým se mění nařízení (EU) č. 267/2012 
o omezujících opatřeních vůči Íránu 
 Úř. věst. L 206, 1.8.2015, s. 18–19. 

11221/15 
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Písemné postupy dokončené dne 4. srpna 2015 

NELEGISLATIVNÍ AKTY 

AKT DOKUMENT/PROHLÁŠENÍ 

Nařízení Rady (EU) 2015/1360 ze dne 4. srpna 2015, kterým se mění nařízení (EU) č. 407/2010 
o zavedení evropského mechanismu finanční stabilizace  
Úř. věst. L 210, 7.8.2015, s. 1–2. 

11158/15 

Písemné postupy dokončené dne 7. srpna 2015 

NELEGISLATIVNÍ AKTY 

AKT DOKUMENT/PROHLÁŠENÍ 

Rozhodnutí Rady (EU) 2015/1388 ze dne 7. srpna 2015 o postoji, který má být zaujat jménem 
Evropské unie, pokud jde o návrh jednacího řádu, na konferenci smluvních stran Smlouvy o obchodu se 
zbraněmi  
Úř. věst. L 214, 13.8.2015, s. 26–27. 

11261/15 

Písemné postupy dokončené dne 19. srpna 2015 
NELEGISLATIVNÍ AKTY 

AKT DOKUMENT/PROHLÁŠENÍ 

Rozhodnutí Rady (EU) 2015/1410 ze dne 19. srpna 2015 o výzvě Řecku, aby učinilo opatření ke 
snížení schodku, která jsou považována za nezbytná pro nápravu situace nadměrného schodku 
Úř. věst. L 219, 20.8.2015, s. 8–11. 

11458/15 

Prováděcí rozhodnutí Rady (EU) 2015/1411 ze dne 19. srpna 2015, kterým se schvaluje 
makroekonomický ozdravný program pro Řecko 
Úř. věst. L 219, 20.8.2015, s. 12–16. 

11459/15 

 


